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3. Display

• When power on the refrigerator for the 1st time, the whole display panel will shine for 
3 seconds. Then the display panel enters the normal display. The first time for using the 
refrigerator, the default set temperatures of refrigerating chamber, freezing chamber is 
5°C/-18°C respectively.

• When the error occurs, the display panel shows the error code (see next page); during 
normal running, the display panel shows the set temperature of refrigerating chamber, 
freezing chamber.

• Under normal running, if there is no operation or opening door action within 30s, the 
display panel will be locked, the light of display panel will go out after the locked state  
continued for 30s.

4. Lock/unlock

• In the non-locking state, press and hold the super-cool /super-freezer button for 3 seconds 
to enter the locked state and the lock buzzer will sound.

• In the locked state, press and hold the super-cool /super-freezer button for 3 seconds to 
enter the unlocked state and the unlocking buzzer will sound.

• After 30 seconds of no button operation, it will automatically enter the locked state, and 
the external display board with a music buzzer will sound the lock buzzer at the same time.

• The alarm sound release operation can be carried out in the locked state, and all other key 
operations must be carried out in the unlocked state.

• If the operation is in the locked state, an error buzzer will be displayed.

5. Temperature setting of refrigerating chamber

Click the button  to change the set temperature of refrigerating chamber, each click 
of temperature adjusting button of the refrigerating chamber, the set temperature will be 
reduced 1°C. The temperature setting range of refrigerating chamber is 2~ 8°C. When the 
set temperature is 2°C. Click the button again, the set temperature of refrigerating chamber 
will switch to 8°C.

6. Temperature setting of freezing chamber

Click the button  to change the set temperature of freezing chamber, each click 
of temperature adjusting button of the freezing chamber, the set temperature will be 
reduced 1°C. The temperature setting range for freezing chamber is -24~ -16°C. When the 
temperature is -24 °C, click the button again, the set temperature of freezing chamber will 
switch to -16 °C.

7. Mode setting
• Long press the refrigeration temperature adjustment button (3s) to set/cancel the holiday 
mode

• When setting the holiday mode, the refrigeration is turned off, the refrigeration temperature 
display area is extinguished, and the freezing is automatically set to -18°C;

• Adjusting the refrigeration/freezing/super cool and super freezer buttons will exit the 
holiday mode.

• When exiting the holiday mode, the refrigeration set temperature will automatically 
return to the set temperature before the holiday mode; the freezing set temperature will 
automatically return to t he set temperature before the holiday mode; enter the normal 
operation mode.

8. Super freeze mode
• Super cool and super freezer mode, press the super cool/super freezer button, the setting 
sequence is: super cool -> super freezer -> cancel

• When setting/cancelling the super cool mode, the corresponding super cool icon is on/off; 
when setting the super cool mode, the refrigeration is automatically set to 2°C;

• When exiting the super-cool mode, the set temperature of the refrigerating room will 
automatically return to the set temperature before the quick-cooling mode;

• When the super-freezer mode is set, the corresponding super-freezer icon is lit; when the 
super-freezer mode is set, the freezing is automatically set to -24°C;

• When exiting the super-freezer mode, the set temperature of the freezer compartment will 
automatically return to the set temperature before the super-freezer mode;

• Super cool mode automatically disabled for 6H.

• Super freezer mode automatically disabled for 24H.

• Recommended setting: refrigerated chamber 4°C ,freezing chamber - 20°C.
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NOTE:
The super-freezer function is designed to maintain the 
nutritional value of the food in the freezer. It can freeze the 
food in the shortest time. If a large amount of food is frozen 
at one time, it is recommended that the user turn on the 
quick-freezing function and put the food in. At this time, the 
freezing speed of the freezer compartment is increased, 
which can quickly freeze the food, effectively lock the 
nutrition of the food, and facilitate storage.

9. Opening warning and alarm control
If the refrigerator door is open for 120 seconds without closing, the buzzer will alarm until 
the refrigerator door is closed; any key will cancel the buzzer alarm.

10. Fault indication
The following warnings appearing on the display indicate corresponding faults of the 
refrigerator. Though the refrigerator may still have cold storage function with the following 
faults, the user shall contact a maintenance specialist for maintenance, so as to ensure 
optimized operation of the appliance.

Fault Code Fault Description

E1 Temperature sensor failure of refrigerating chamber

E2 Temperature sensor failure of freezing chamber

E3 Temperature sensor failure of meat&fish zone

E5 Freezing defrost sensor detection circuit error

E6 Communication error

E7 Ambient temperature sensor error

Maintenance and care of the refrigerators

Overall cleaning
• Dusts behind the refrigerator and on the ground shall 
be timely cleaned to improve the cooling effect and energy 
saving.

• Check the door gasket regularly to make sure there are 
no debris. Clean the door gasket with a soft cloth dampened 
with soapy water or diluted detergent.

• The interior of the refrigerator should be cleaned regularly 
to avoid odor.

• Please turn off the power before cleaning interior, remove 
all foods, drinks, shelves, drawers, etc.

• Use a soft cloth or sponge to clean the inside of the 
refrigerator, with two tablespoons of baking soda and a quart 
of warm water. Then rinse with water and wipe clean. After 
cleaning, open the door and let it dry naturally before turning 
on the power.

• For areas that are difficult to clean in the refrigerator (such 
as narrow sandwiches, gaps or corners), it is recommended 
to wipe them regularly with a soft rag, soft brush, etc. and 
when necessary, combined with some auxiliary tools (such 
as thin sticks) to ensure no contaminants or bacterials 
accumulation in these areas.
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Water pan overflows

• There is too much food in the chamber or food stored 
contains too much water, resulting in heavy defrosting.

• The doors are not closed properly, resulting in frosting 
due to entry of air and increased water due to defrosting.

Hot housing

• Heat dissipation of the built-in condenser via the 
housing, which is normal

• When housing becomes hot due to high ambient 
temperature, storage of too much food, provide sound 
ventilation to facilitate heat dissipation.

Surface condensation
• Condensation on the exterior surface and door seals of 
the refrigerator is normal when the ambient humidity is 
too high. Just wipe the condensate with a clean towel.

Abnormal noise

• Buzz: The compressor may produce buzzes during 
operation, and the buzzes are loud particularly upon start 
or stop. This is normal. 

• Creak: Refrigerant flowing inside of the appliance may 
produce creak, which is normal.
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3. Affichage

• Lorsque vous allumerez le réfrigérateur pour la première fois, toutes les icônes de l'écran 
s'allumeront pendant 3 secondes. L'écran passera ensuite en affichage normal. Lors de la 
première utilisation du réfrigérateur, les températures par défaut des compartiments de 
réfrigération et de congélation sont réglées respectivement sur 5 °C et -18 °C.

• En cas d'erreur, l'écran affiche un code d'erreur (voir page suivante) ; dans des conditions 
normales de fonctionnement, l'écran affiche la température réglée pour le compartiment de 
réfrigération et le compartiment de congélation. 

• Dans des conditions normales de fonctionnement, si l'écran n'est pas utilisé et si la porte 
n'est pas ouverte pendant un délai de 30 secondes, l'écran se verrouillera et il s'éteindra au 
bout de 30 secondes supplémentaires en mode verrouillé .

4. Verrouillage/déverrouillage

• En mode déverrouillé, appuyez sur le bouton Refroidissement rapide/Congélation rapide 
en le maintenant enfoncé pendant 3 secondes pour passer en mode verrouillé. Le signal 
sonore du verrouillage retentira alors.

• En mode verrouillé, appuyez sur le bouton Refroidissement rapide/Congélation rapide 
en le maintenant enfoncé pendant 3 secondes pour passer en mode déverrouillé. Le signal 
sonore du déverrouillage retentira alors.

• Au bout de 30 secondes sans qu'aucun bouton ne soit actionné, l'appareil passera 
automatiquement en mode verrouillé et l'écran d'affichage émettra alors un signal sonore 
de verrouillage.

• Le signal sonore peut être arrêté en mode verrouillé, mais toutes les autres opérations 
doivent être effectuées en mode déverrouillé.

• Si les opérations sont verrouillées, un signal d'erreur retentira.

5. Réglage de la température du compartiment de réfrigération

Appuyez sur le bouton  pour modifier la température réglée dans le compartiment de 
réfrigération. Chaque fois que vous appuierez sur le bouton de réglage de la température du 
compartiment de réfrigération, la température sera abaissée de 1 °C. La plage de réglage 
de la température du compartiment de réfrigération est de 2 à 8 °C. Lorsque la température 
est réglée sur 2 °C, si vous appuyez une nouvelle fois sur le bouton, la température du 
compartiment de réfrigération passera à 8 °C.

6. Réglage de la température du compartiment de congélation

Appuyez sur le bouton  pour modifier la température réglée dans le compartiment de 
congélation. Chaque fois que vous appuierez sur le bouton de réglage de la température du 
compartiment de congélation, la température sera abaissée de 1 °C. La plage de réglage 
de la température du compartiment de congélation est de -24 °C à -16 °C. Lorsque la 
température est réglée sur -24 °C, si vous appuyez une nouvelle fois sur le bouton, la 
température du compartiment de congélation passera à -16 °C.

7. Réglage des modes
• Appuyez longuement sur le bouton de réglage de la température du compartiment de 
réfrigération (3 secondes) pour activer/désactiver le mode Vacances.

• Lorsque le mode Vacances est activé, le compartiment de réfrigération est arrêté et la 
zone d'affichage de la température du compartiment de réfrigération s'éteint, tandis que le 
compartiment de congélation est automatiquement réglé sur -18 °C.

• Si vous appuyez sur les boutons de réfrigération, congélation, Refroidissement rapide/
Congélation rapide, le mode Vacances sera désactivé.

• Une fois que le mode Vacances est désactivé, la température réglée dans le compartiment 
de réfrigération revient automatiquement à la température réglée avant l'activation de 
ce mode ; la température réglée dans le compartiment de congélation revient également 
automatiquement à la température réglée avant l'activation de ce mode et l'appareil reprend 
son fonctionnement normal.

8. Mode Congélation rapide
• Pour activer les modes Refroidissement rapide et Congélation rapide, appuyez sur le 
bouton Refroidissement rapide/Congélation rapide. Le réglage se fera dans l'ordre suivant : 
Refroidissement rapide -> Congélation rapide -> désactiver.

• Lorsque le mode Refroidissement rapide est activé, l'icône Refroidissement rapide 
correspondante est allumée. Lorsque le mode Refroidissement rapide est désactivé, 
l'icône Refroidissement rapide correspondante est éteinte. En cas d'activation du mode 
Refroidissement rapide, le compartiment de réfrigération est automatiquement réglé sur 
2 °C.

• Lorsque vous désactivez le mode Refroidissement rapide, la température réglée dans 
le compartiment de réfrigération revient automatiquement à celle qui était réglée avant 
l'activation de ce mode.

• Lorsque le mode Congélation rapide est activé, l'icône Congélation rapide correspondante 
s'allume et la température du compartiment de congélation est automatiquement réglée 
sur -24 °C.



46 47FR FR

Utilisation de l'appareil Utilisation de l'appareilB B

• Lorsque vous désactivez le mode Congélation rapide, la température réglée dans le 
compartiment de congélation revient automatiquement à celle qui était réglée avant 
l'activation de ce mode.

• Le mode Refroidissement rapide est automatiquement désactivé au bout de 6 heures.

• Le mode Congélation rapide est automatiquement désactivé au bout de 24 heures.

• Réglages recommandés : 4 °C pour le compartiment de réfrigération et -20 °C pour le 
compartiment de congélation.

REMARQUE :
La fonction Congélation rapide est conçue pour conserver 
la valeur nutritive des aliments placés au congélateur. 
Elle permet de congeler les aliments le plus rapidement 
possible. Si une grande quantité de nourriture est congelée 
en même temps, il est recommandé d'activer la fonction 
congélation rapide et de mettre la nourriture dans le 
congélateur. À ce moment, la vitesse de congélation du 
compartiment congélateur augmente, ce qui lui permet de 
congeler rapidement les aliments, de conserver leur valeur 
nutritionnelle et de faciliter le stockage.

9. Alarme d'ouverture de porte
Si la porte du réfrigérateur reste ouverte pendant 120 secondes d'affilée, un signal sonore 
retentira jusqu'à ce que la porte soit fermée. Appuyez sur n'importe quel bouton pour 
arrêter le signal sonore.

10. Signalement de pannes
Les avertissements suivants apparaîtront sur l'écran d'affichage pour signaler les pannes 
correspondantes de l'appareil. Même s'il est possible que l'appareil puisse continuer à 
assurer un entreposage frigorifique malgré les pannes ci-après, l'utilisateur doit contacter 
un réparateur spécialisé qui se chargera de son entretien, afin de garantir le fonctionnement 
optimal de l'appareil.

Code d'erreur Description de l'erreur

E1 Défaillance du capteur de température du compartiment de 
réfrigération

E2 Défaillance du capteur de température du compartiment de 
congélation

E3 Défaillance du capteur de température du bac à viande et poisson

E5 Défaillance du circuit de détection du capteur de dégivrage

E6 Erreur de communication

E7 Erreur de capteur de température ambiante

Nettoyage général

• La poussière à l'arrière du réfrigérateur et au sol doit être 
nettoyée périodiquement pour améliorer les propriétés de 
refroidissement de l'appareil et économiser de l'énergie.

• Vérifiez régulièrement le joint de porte pour vous assurer 
qu'il n'est pas sale. Nettoyez le joint de porte à l'aide d'un 
chiffon doux humidifié d'eau savonneuse ou de solution 
détergente diluée.

• L'intérieur du réfrigérateur doit également être nettoyé 
régulièrement afin d'éviter la formation d'odeurs.

• Avant tout nettoyage, coupez l'alimentation et retirez 
l'ensemble des aliments, boissons, clayettes et bacs qui se 
trouvent à l'intérieur de l'appareil.

Maintenance et entretien de l'appareil
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3. Weergave

• Wanneer de koelkast de 1ste keer wordt aangezet, zal het volledige weergavepaneel 
3 seconden lang oplichten. Daarna schakelt het weergavepaneel over naar de normale 
weergave. De eerste keer wanneer de koelkast wordt gebruikt, bedraagt de standaard 
ingestelde temperatuur van de koelruimte en de diepvriesruimte respectievelijk 5°C/-18°C.

• Wanneer er een fout optreedt, verschijnt op het weergavescherm de foutcode (zie volgende 
pagina); wanneer het toestel normaal werkt verschijnt op het weergavescherm de ingestelde 
temperatuur van de koelruimte of de diepvriesruimte.

• Bij normale werking, wanneer er binnen 30 seconden geen handling wordt uitgevoerd of 
de deur wordt geopend, zal het weergavepaneel worden vergrendeld, en zal het licht van het 
weergavepaneel uit gaan nadat het 30 seconden lang voortdurend in vergrendelde status is 
geweest .

4. Vergrendelen/ontgrendelen 

• Druk in de niet-vergrendelde status op de knop Super koelen / Super invriezen en 
houdt de knop 3 seconden lang ingedrukt om naar de vergrendelde status te gaan en de 
vergrendelzoemer zal weerklinken.

• Druk in de vergrendelde status 3 seconden lang op de knop super koelen / super invriezen 
om naar de ontgrendelde status te gaan en de ontgrendelingszoemer zal weerklinken.

• Indien geen enkele knop gedurende 30 seconden wordt bediend, zal deze automatisch 
in vergrendelde status gaan en zal voor het externe weergavescherm tegelijkertijd een 
muziekzoemer en de vergrendelingszoemer weerklinken.

• Het alarm kan worden uitgeschakeld in de vergrendelde status en alle andere belangrijke 
handelingen moeten worden uitgevoerd in de ontgrendelde status.

• Wanneer de handling wordt uitgevoerd in de vergrendelde status, zal een foutzoemer 
worden weergegeven.

5. Instellen van de temperatuur van de koelruimte 

Klik op de knop  om de ingestelde temperatuur van de koelruimte te wijzigen. Met elke 
klik op de knop om de temperatuur van de koelruimte aan te passen, zal de ingestelde 
temperatuur met 1°C worden verlaagd. Het bereik voor de temperatuurinstelling van de 
koelruimte is 2-8°C. Wanneer de ingestelde temperatuur 2°C bedraagt. Klik opnieuw op de 
knop. De ingestelde temperatuur van de koelruimte zal omschakelen naar 8°C.

6. Instellen van de temperatuur van de koelruimte 

Klik op de knop  om de ingestelde temperatuur van de diepvriesruimte te wijzigen. 
Met elke klik op de knop om de temperatuur van de diepvriesruimte aan te passen, zal de 
ingestelde temperatuur met 1°C worden verlaagd. Het bereik voor de temperatuurinstelling 
van de diepvriesruimte is -24 - -16°C. Wanneer de ingestelde temperatuur -24°C bedraagt, 
zal de ingestelde temperatuur van de diepvriesruimte omschakelen naar -16°C.

7. Instellen van de modus 
• Druk lang op de knop voor het aanpassen van de temperatuur van de koelruimte (3 sec) om 
de vakantiemodus in te stellen / te annuleen

• Wanneer de vakantiemodus wordt ingesteld, wordt de koelruimte uitgeschakeld, gaat het 
weergavescherm van de temperatuur van de koelruimte uit en wordt de temperatuur van de 
diepvriesruimte automatisch ingesteld op -18°C;

• Wanneer de knoppen van de koelruimte/diepvriesruimte, super koelen en super invriezen 
worden ingedrukt, wordt de vakantiemodus uitgeschakeld.

• Wanneer de vakantiemodus wordt uitgeschakeld, zal de temperatuur van de koelruimte 
automatisch terugkeren naar de temperatuur die was ingesteld voor de vakantiemodus; de 
temperatuur van de diepvriesruimte zal automatisch terugkeren naar de temperatuur die 
was ingesteld voor de vakantiemodus; ga naar de normale werkingsmodus.

8. Modus Super invriezen 
• Modus super koelen en super invriezen, druk op de knop super koelen / super invriezen, 
de instelsequentie is: super koelen -> super invriezen -> annuleren

• Wanneer de modus super koelen wordt ingesteld / geannuleerd, is het overeenkomstige 
pictogram super koelen aan/uit; wanneer de modus super koelen wordt ingesteld, wordt de 
temperatuur van de koelruimte automatisch ingesteld op 2°C;

• Wanneer de modus super koelen wordt uitgeschakeld, keert de ingestelde temperatuur 
van de koelruimte automatisch terug naar de temperatuur die was ingesteld voor de modus 
snel koelen;

• Wanneer de modus super invriezen wordt ingesteld, brandt het overeenkomstige 
pictogram super invriezen; wanneer de modus super invriezen wordt ingesteld, wordt de 
temperatuur van de diepvriezer automatisch ingesteld op -24°C;

• Wanneer de modus super invriezen wordt uitgeschakeld, keert de ingestelde temperatuur 
van de diepvriesruimte automatisch terug naar de temperatuur die was ingesteld voor de 
modus super invriezen;
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• Modus super koelen automatisch 6 uur lang uitgeschakeld.

• Modus super invriezen automatisch 24 uur lang uitgeschakeld.

• Aanbevolen instelling: koelruimte 4°C; diepvriesruimte -20°C.

OPMERKING:
De functie super invriezen is speciaal ontwikkeld om 
de voedingswaarde van de voeding in de diepvriezer te 
behouden. Hiermee kan de voeding in de kortst mogelijk 
tijd worden ingevroren. Wanneer tezelfdertijd een grote 
hoeveelheid voeding wordt ingevroren, is het aanbevolen 
dat de gebruiker de snelinvriesfunctie aanzet en de 
voeding in de diepvriezer plaatst. Op dat moment wordt de 
invriessnelheid van het diepvriescompartiment verhoogd, 
waardoor de voeding snel kan worden ingevroren, de 
voedingswaarde van de voeding effectief kan worden 
behouden en het opslaan wordt vergemakkelijkt.

9. Openingswaarschuwing en alarmcontrole 
Wanneer de deur van de koelkast 120 lang open staat zonder dat ze wordt gesloten, zal de 
zoemer weerklinken tot de deur van de koelkast wordt gesloten; elke druk op een knop zal 
het zoemeralarm uitschakelen.

10. Foutweergave 
De volgende waarschuwingen die op het weergavescherm verschijnen geven de 
overeenkomstige fouten van de koelkast aan. Hoewel de koelkast nog steeds dezelfde 
koelopslagfunctie kan hebben met de volgende fouten, zal de gebruiker contact opnemen 
met een onderhoudsspecialist om een optimale werking van het toestel te waarborgen.

Foutcode Foutomschrijving 

E1 Temperatuursensor van de koelruimte defect

E2 Temperatuursensor van de diepvriesruimte defect

E3 Temperatuursensor van de zone voor vlees en vis defect

E5 Ontdooisensor in de koelruimte defect

E6 Communicatiefout

E7 Defect sensor omgevingstemperatuur

Onderhoud van de koelkasten

Globale reiniging
• Stof achter de koelkast en op de grond moet tijdig worden 
verwijderd om het koeleffect te verbeteren en energie te 
besparen.

• Controleer regelmatig de pakking van de deur om er zeker 
van te zijn dat er geen vuil aanwezig. Reinig de pakking van 
de deur met een zachte doek die vochtig is gemaakt met 
zeepwater of met verdund reinigingsmiddel.

• De binnenkant van de koelkast moet regelmatig worden 
gereinigd om geurtjes te vermijden.

• Schakel het toestel uit en verwijder alle voedingswaren, 
dranken, legplanken, lades, enz. alvorens de binnenkant te 
reinigen

• Gebruik een zachte doek of spons met twee eetlepels 
zuiveringszout en een kwart warm water om de binnenkant 
van de koelkast te reinigen. Spoel vervolgens met water 
en wrijf proper. Na het reinigen, open de deur en laat op 
natuurlijke wijze drogen alvorens het toestel opnieuw in te 
schakelen.

• Voor gebieden in de koelkast die moeilijk te reinigen zijn 
(zoals smalle gleuven, kloven of hoeken) is het aanbevolen 
om ze regelmatig af te wrijven met een zachte vod, een 
zachte borstel enz. en indien nodig gecombineerd met 
enkele hulpinstrumenten (zoals dunne stokjes) om ervoor 
te zorgen dat zich geen vuil of bacteriën in deze gebieden 
ophopen.
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De waterpan stroomt over

• Er zit te veel voeding in de koelruimte of de opgeslagen 
voeding bevat te veel water waardoor het toestel sterk 
moet ontdooien.

• De deuren zijn niet goed gesloten, waardoor rijp ontstaat 
als gevolg van de instroom van lucht en meer water als 
gevolg van het ontdooien.

De behuizing is warm

• Via de behuizing ontsnapt er warmte die opgebouwd 
wordt in de condensator, wat normaal is

• Wanneer de behuizing warm wordt als gevolg van een 
hoge omgevingstemperatuur, of het opslaan van te veel 
voeding zorg dan voor een goede ventilatie waardoor 
warmte gemakkelijker kan ontsnappen.

Condensvorming op het 
oppervlak

• Condensvorming op het buitenoppervlak en 
deurdichtingen van de koelkast is normaal wanneer 
de omgevingstemperatuur te hoog is. Wrijf gewoon het 
condens weg met een propere handdoek.

Abnormaal lawaai

• Gezoem: De compressor kan tijdens de werking zoemen 
en het gezoem is luid vooral bij het starten en het stoppen. 
Dit is normaal. 

• Gekraak: De koelvloeistof die in het toestel stroomt, kan 
gekraak produceren, wat normaal is.
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3. Pantalla

- Al encender la nevera por primera vez, se iluminará todo el panel de la pantalla durante 
3 segundos. A continuación, el panel de la pantalla pasa a visualización normal. La primera 
vez que se utiliza el aparato, la temperatura predeterminada del frigorífico y del congelador 
es de 5 °C / -18 °C respectivamente.

• Cuando ocurre algún error, la pantalla muestra un código de error (consulte la página 
siguiente); durante el funcionamiento normal, la pantalla muestra la temperatura 
establecida del compartimento del frigorífico o del comportamiento del congelador.

- En funcionamiento normal, si no hay ninguna operación o acción de apertura de la puerta 
en 30s, el panel de la pantalla se bloqueará. Entones, la luz del panel de la pantalla se 
apagará transcurridos  los 30s.

4. Función ’’lock’’/’’unlock’’

- En modo ’’unlock’’, mantenga pulsado el botón de superenfriamiento/supercongelación 
durante 3 segundos para entrar en el modo ’’lock’’ y el aviso de esta función sonará.

- En modo ’’lock’’, mantenga pulsado el botón de superenfriamiento/supercongelación 
durante 3 segundos para entrar en el estado ’’unlock’’ y el aviso de esta función sonará.

- Después de 30 segundos sin accionar el botón, entrará automáticamente en el modo 
’’lock’’, y la pantalla sonará con un timbre musical que dará el aviso del modo ’’lock’’. 

- La alarma puede ponerse estando el frigorífico en modo ’’lock’’, mientras que el resto de 
operaciones deben llevarse a cabo en modo ’’unlock’’.

- Si se está intentando realizar una operación en modo ’’lock’’, sonará una señal de error.

5. Ajuste de la temperatura del compartimento del frigorífico

Haga clic en el botón  para cambiar la temperatura del aparato. Con cada clic la 
temperatura se reducirá 1°C. El rango de ajuste de temperatura para el frigorífico es de 2 
°C a 8 °C. Cuando la temperatura sea de 2°C, vuelva a pulsar el botón, y la temperatura del 
frigorífico pasará a 8°C.

6. Ajuste de la temperatura del congelador

Haga clic en el botón  para cambiar la temperatura del aparato. Con cada clic la 
temperatura se reducirá 1°C. El rango de ajuste de temperatura para la cámara de 
congelación es de -24 °C a -16 °C. Cuando la temperatura sea de -24 °C, vuelva a pulsar el 
botón, y la temperatura del congelador pasará a -16 °C.

7. Modo de ajuste
- Pulse prolongadamente el botón de ajuste de la temperatura de refrigeración (3s) para 
ajustar/cancelar el modo de vacaciones

- Cuando se ajusta el modo vacaciones, la refrigeración se apaga, la zona de visualización 
de la temperatura de refrigeración se apaga y la congelación se ajusta automáticamente a 
-18°C;

- Al ajustar los botones de refrigeración/congelación/superfrío y supercongelación se sale 
del modo vacaciones.

- Al salir del modo vacaciones, la temperatura de refrigeración volverá automáticamente 
a la temperatura seleccionada antes del modo vacaciones; la temperatura ajustada de 
congelación volverá automáticamente a la temperatura ajustada antes del modo de 
vacaciones; entrando así en el modo de funcionamiento normal.

8. Modo de supercongelación
- Modo Super Cool (superenfriamiento) y Super Freezer (supercongelación), pulse el botón 
de Super Cool/Super Freezer, la secuencia de ajuste es: Super Cool -> Super Freezer -> 
cancelar

- Al ajustar/cancelar el modo Super Cool, el icono correspondiente de Super Cool se 
enciende/apaga; al ajustar el modo Super Cool, la refrigeración se ajusta automáticamente 
a 2°C;

- Al salir del modo de superenfriamiento, la temperatura ajustada de la cámara frigorífica 
volverá automáticamente a la temperatura ajustada antes del modo de enfriamiento rápido;

- Cuando se ajusta el modo supercongelación, se enciende el icono correspondiente a esta 
función. Cuando se ajusta este modo, la congelación se ajusta automáticamente a -24°C;

- Al salir del modo supercongelación, la temperatura ajustada del compartimento congelador 
volverá automáticamente a la temperatura ajustada antes del modo supercongelación;

• El modo de superenfriamiento se desactiva automáticamente durante 6 h.

• El modo de supercongelación se desactiva automáticamente durante 24 h.
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Utilización del aparatoB

- Ajuste recomendado: compartimento del frigorífico 4°C ,compartimento del congelador - 
20°C.

NOTA:
La función de supercongelación está diseñada para 
mantener el valor nutricional de los alimentos en el 
congelador. Puede congelar comida en el menor tiempo. 
Se recomienda activar la función de congelación rápida en 
caso de querer congelar una gran cantidad de alimentos a 
la vez. En este momento, la velocidad de congelación del 
compartimento del congelador aumenta. Así se pueden 
congelar alimentos de forma rápida, conservando su valor 
nutricional y facilitando el almacenamiento.

9. Control de alarma y advertencia de apertura de puerta
Si la puerta del frigorífico se queda abierta durante 120 segundos sin cerrarse, el timbre 
emitirá una alarma hasta que se cierre la puerta. Cualquier tecla cancelará la alarma del 
timbre.

10. Indicación de avería
Las siguientes advertencias aparecerán en la pantalla para indicar las averías 
correspondientes del frigorífico. Aunque es posible que el frigorífico siga enfriando 
y congelando con las averías siguientes, el usuario debe contactar con un técnico de 
mantenimiento, de forma que se garantice el uso normal del frigorífico.

Código de 
avería Descripción de la avería

E1 Fallo del sensor de temperatura del compartimento del frigorífico

E2 Fallo del sensor de temperatura del compartimento del congelador

E3 Fallo del sensor de temperatura de la zona de carne y pescado

E5 Fallo del circuito de detección del sensor del compartimento del 
congelador

E6 Fallo de comunicación

E7 Fallo del sensor de temperatura ambiente

Mantenimiento y cuidado del frigorífico

Limpieza general
• El polvo que se acumula detrás del frigorífico y en el suelo 
se debe limpiar periódicamente para mejorar el efecto de 
refrigeración y el ahorro energético.

• Compruebe la junta de la puerta periódicamente para 
asegurarse de que no haya restos. Limpie la junta de la 
puerta con un paño suave humedecido con agua y jabón o 
con un detergente diluido.

• Se debe limpiar periódicamente el interior del frigorífico 
para evitar olores.

• Desconecte la corriente eléctrica antes de limpiar el 
interior y retire todos los alimentos, bebidas, bandejas, 
cajones, etc.

• Utilice un paño suave o una esponja para limpiar el interior 
del frigorífico con dos cucharadas de bicarbonato sódico y 
un litro de agua caliente. A continuación, enjuague con agua 
y frote para dejar limpio el aparato. Después de limpiar, abra 
la puerta y dejar secar al aire antes de volver a conectar la 
corriente eléctrica.

•  Se recomienda limpiar periódicamente con un paño 
suave o cepillo aquellas zonas del frigorífico que resulte 
difícil limpiar (por ejemplo, rendijas estrechas, huecos 
o esquinas). Si es necesario, usar otras herramientas 
auxiliares (por ejemplo, unos palillos) para asegurarse de 
que no se acumulen sustancias contaminantes o bacterias 
en esas zonas.
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La junta de la puerta no 
queda hermética

• Retire materiales extraños de la junta de la puerta

• Caliente la junta de la puerta y luego deje que se enfríe
para ponerla de nuevo (también puede secarla con un 
secador eléctrico o calentarla con un paño caliente)

La bandeja de drenaje se 
desborda si:

• Quizá hay demasiados alimentos en el interior
o contienen demasiada agua, lo que provoca
descongelación.

• Revise si las puertas no están bien cerradas, lo que
genera escarcha por la entrada de aire y un aumento de 
agua debido a la descongelación.

Carcasa del frigorífico 
caliente

• El calor del condensador se disipa a través de la
carcasa, lo cual es normal.

• A veces la carcasa se calienta demasiado porque la
temperatura ambiente es alta o se han introducido 
demasiados alimentos. En ese caso, ventile bien para 
facilitar la disipación del calor.

Condensación en la 
superficie

• La condensación en la superficie exterior y en las juntas
de la puerta del frigorífico es algo normal cuando hay 
mucha humedad ambiente. Solo tiene que pasar un paño 
limpio para retirar la condensación.

Ruido anómalo

• Zumbido: el compresor puede emitir un zumbido cuando
está funcionando. Ese zumbido puede incrementarse al 
poner en marcha o detener el aparato. No se preocupe, es 
normal. 

• Crujidos: el refrigerante que fluye por el interior del
aparato podría generar crujidos. Esto es normal.
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ES 

Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia 

energética G. 

La fuente de luz de este producto solo puede ser reemplazada por 

profesionales calificados.  

Si la fuente de luz falla, comuníquese con el servicio al cliente. 

La fuente de luz debe retirarse al final de la vida útil del producto, y la 

clasificación y el reciclaje se deben realizar por separado. 

 

IT 

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza 

energetica G. 

La sorgente luminosa in questo prodotto può essere sostituita solo da 

professionisti qualificati.  

Si prega di contattare il servizio post-vendita se la sorgente luminosa si 

guasta. 

La sorgente luminosa deve essere rimossa alla fine della vita utile del 

prodotto, con cernita e riciclaggio effettuati separatamente. 
 

 




